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喜讯
2012年11月，大学英语教学部曾建彬、卢玉玲、梁正溜、张宁宁等教师申报的“研究生英语课程设置与教学实践创新”项目获复旦大学研究生教学成果一等奖。

大学英语教学部教师孙文捷被评为2011-2012年度复旦大学“三八红旗手”。
俄文系获2011-2012年度复旦大学“三八红旗集体”称号。

2012年度学生工作考评中，我院成绩突出，学生工作组、研究生工作组均获得先进集体称号，10英翻班辅导员徐姗姗被评为十佳辅导员第一名，10本科生支部“为‘星星’的孩子撑起一片天空”关爱自闭症儿童的活动获得上海市最佳组织生活案例。
教学行政
2012年11月1-2日，德文系与奥地利学术交流中心（OeAD）合办“奥地利日”活动并举办教师培训。

2012年11月-12月，根据学校部署，学院有序开展2012年度高级职务聘任工作，最终沈园、李征被聘为教学科研型教授，李新梅、郑咏滟被聘为教学科研型副教授，雍毅、王绍梅、张颖被聘为教学为主型副教授。

2012年11月13日、12月5日、12月11日，学院分别召开三场本科生、研究生座谈会，征求对人才培养和学院工作的意见和建议。
2012年11月20日，学院召开岗聘工作小组会议，对延聘、续签合同人员进行审议。
2012年11月20日下午，学院召开系部主任、副主任会议，邀请原学科办主任叶绍梁介绍国家重点学科评估的形势。
2012年12月18日、2013年1月4日学院分别召开青年教师座谈会，征求对师资队伍建设、人才培养及学院其他工作的意见和建议。
2012年12月26日，学院召开岗聘小组会议，审议并通过各系部提交的年终考核优秀名单。2012年度优秀名单如下：大英部：梁正溜、王美娣、徐德明、彭华、肖英、叶如兰、吴晓真、汪洪章、孙靖、赵英晖、孔婧倩、王建开、邹波、黄贤玉、汪吉、白冰、陈春胜、管阳阳。

2012年12月-2013年2月，学院开展 “送温暖”慰问工作，学院与各系部分别走访探望了53位教职工（包括退休人员），并发放慰问金总计20600元。另外，学院教职工还多次向江静老师爱心捐款累计达40950元。

2012年12月-2013年3月，根据学校人事处对大学英语教学部2013-2014学年招聘计划的批复，学院和大学英语教学部分两次对所有应聘者的材料进行了审核，并于2012年12月25日和2013年3月12日分别举行了笔试、面试考核以及教学试讲，并与4位达到本次招聘要求的海内外应聘者达成了聘用意向。

奥地利学术交流中心（OeAD）海外部主任Juen女士于2013年1月16日来访，就进一步加深双方交流展开会谈，并确认2013年双方合作项目。

2013年1月26日，学院召开教代会扩大会议，听取学院行政、党务工作述职，并审议通过了学院岗位绩效奖励发放办法。
德文系与德国科隆大学成功签订GIP项目（“德语院系专业交流项目”）。此项目受德意志学术交流中心（DAAD）资金支持，用于资助双方学生、教师的交流与合作。在此基础上，双方将展开双学历及合作授课等项目。

2013年1月15日，应北欧文学研究所之邀，丹麦Fyens Stiftstidende报社青年记者团一行15人来我院座谈，孙建教授主持，朱建新、王爱萍、卢丽安、陈靓、叶如兰参加座谈，陪同代表团参观安徒生主题公园，安徒生文化酒店，并前往上海木偶剧团观看《小美人鱼》演出。

2013年1月20日-25日，大学英语教学部完成教育部考试中心委托复旦大学承担的2013年全国硕士研究生入学考试‘英语二’科目评卷工作，承担了2013年全国近29万考生“英语二”试卷的阅卷任务。该项工作责任重大，关系到全国硕士研究生入学考试改革试点（网上阅卷）的顺利实施。大学英语教学部配合教育部学生司、教育部考试中心、上海市教育考试院、校研究生院等各相关部门，联合同济大学、上海外国语大学、上海财经大学、上海理工大学、华东师范大学、东华大学、上海大学、上海海洋大学等本市9所高校总共220名英语教师通力合作，圆满完成工作任务。

2013年4月1日，韩国国立首尔大学教学访问团一行16人前来我院韩国语系进行教学参观。郭一诚老师为大一学生开设的“初级韩国语（下）”、崔慧玲老师为大二学生开设的“中级韩国语（下）”、姜颖老师为大三学生开设的“高级韩国语（下）”课程分别进行了公开课演示。公开课的内容安排、教学方法、课堂气氛以及学生的韩国语能力给来访者留下了深刻印象,教师的教学质量和水平获得了高度评价。
学术交流
2012年11月1-4日，翻译系教师王建开出席于四川大学举办的“首届中国翻译史高层论坛”并宣读论文。

2012年11月13日，大学英语教学部教师范劲松为大家做了一场有关如何利用SPSS软件来输入、分析、并解释问卷调查数据的讲座。

2012年11月16-18日，翻译系教师何刚强、王建开、陶友兰、姜倩、王炎强参加于苏州大学举办的“2012年全国翻译高层研讨会”并分别做主旨发言或宣读论文。
2012年12月11日，部分参加教育部大学英语教师研修班的大学英语教学部教师向大家汇报了研修班的见闻。内容包括: 1. 大学英语课程体系建设（主讲人:张颖、范烨）；2.教学团队建设与个人职业发展（主讲人:王绍梅、彭华）；3. 多模态、多媒体、多环境的集成型大学英语教学模式（主讲人:李红叶、吴晶）。

2012年12月27-30日，韩国语系教师黄贤玉、姜颖、姜宝有赴印度尼西亚参加了由国立印度尼西亚大学、复旦大学、韩国国立全南大学共同主办的“面向外国人的韩国语文学教育的有效方案国际研讨会”，并分别宣读了论文。
大学英语教学部教师康志峰于2012年12月29日应邀在国立台湾师范大学作“比较研究：汉英翻译中的转移对应”的学术报告。
2013年1月29-30日，韩国语系教师姜宝有参加了在韩国高丽大学举行的“第十四届韩国语文学国际研讨会-韩国语文学的世界化现状与课题”，并宣读了论文。
日文系教师李征应韩国日本学会邀请，参加了2013年2月1日在高丽大学举办的“韩国日本学会成立40周年纪念大会暨国际学术研讨会”，并在会上以“作为翻译的日本─从东亚地区的角度看─”为题做了大会讲演。

英文系教师张琼于2013年2月4-5日在澳大利亚塔斯马尼亚大学参加“改编学研究与教学国际研讨会”并宣读论文“改编或变奏：菲兹杰拉德和芬奇的本杰明˙巴顿”。

2013年3月7日，著名挪威作家Erland Loe应我院北欧文学研究所之邀，来我院做了题为Crime Fiction---My Writing 的讲座，孙建教授主持。

2013年3月19日，大学英语教学部举行了学术沙龙，内容包括: 1.构建大学英语综合评价体系：理论、实践与挑战 (主讲人：范劲松,韦春晓); 2. 学术期刊论文的写作与发表 (主讲人：何静); 3.双语平行语料库的研究与应用 (主讲人：孙庆祥,赵蓉)。
2013年3月22日，韩国庆熙大学国际教育院院长、庆熙大学国语国文系教授金重燮博士来我院韩国语系进行了题为“韩国语及韩国文化教育”的主题讲座，讲座由姜宝有教授主持进行。
2013年3月28-29日，韩国语系教师姜宝有赴韩国珍岛参加了由韩国全罗南道珍岛郡和韩国南道民俗学会共同主办的“阿里郎列入联合国世界人类非物质文化遗产纪念国际学术大会-珍岛阿里郎的保护和振兴”，并在会上宣读了题为《中国人心目中的阿里郎形象》一文。
2013年3月29日，联合国资深同声传译、外交部前英文主翻陈峰老师来外文学院和翻译专业师生进行座谈。陈老师就联合国口译考试标准、在口译工作中如何减压、口译题材和内容、口译中的应变策略等作了非常生动有趣的介绍。翻译系学生25人左右、翻译硕士20人左右，还有翻译系老师王建开、冯超等参与了座谈。陶友兰组织并主持座谈。

2013年4月2日，扬州大学韩国文化研究中心主任、扬州大学外文学院韩国语系主任文英子教授来我院韩国语系进行了题为“韩国人思维方式和韩国语的结构”的主题讲座，讲座由姜宝有教授主持进行。

根据法文系与比利时布鲁塞尔自由大学文学院的教师交流协议，法文系教师褚孝泉受邀于2013年4月15日-23日赴该院举行以语言学和法语文学为主题的系列讲座。在同一框架下，布鲁塞尔自由大学文学院的D’Hainaut教授受邀来法文系并分四次为法文系师生做了主题为“方法论—绘画艺术”的系列讲座。

2013年4月16日，巴黎高师Luc Fauchet先生来访复旦并受法文系邀请为该系教师和研究生做了“心理分析—汉语语言”的专题讲座。
学术成果
2012年12月，大学英语教学部教师曾建彬、刘雯主编，教学科研骨干教师参编的《研究生高级英语》由复旦大学出版社出版。该教材得到上海市重点学科建设项目“英语语言文学”的项目资助，是复旦大学研究生课程和教材建设重点资助项目：研究生第一外国语（英语）的结项成果。

英文系教师张琼的学术专著《灵魂旅伴：英美浪漫主义诗新读》（北京大学出版社文学论丛系列）于2012年10月由北京大学出版社出版。

大学英语教学部教师李定军（海岸）汉译的《奥希亚斯·马尔契的诗》入选全球范围内25位诗人采用25种语言翻译的西班牙中世纪诗人Ausias March 550周年纪念集，由INSTITUCIò ALFONS EL MAGNàNIM出版。

大学英语教学部教师李定军（海岸）著的《挽歌》（长诗）于2012年12月由台湾秀威出版社出版。

翻译系教师王炎强参加编写的《英汉双向口译实践教程》于2013年1月由国防工业出版社出版。

德文系教师刘炜及Julian Mueller主编的《 奥地利文学在中国 》论文集第一辑于2013年3月由奥地利Praesens出版社出版。

大学英语教学部教师李定军（海岸）在《星星》（诗歌理论月刊）发表长篇访谈录：“诗歌疗伤，深入一个人的灵魂”，2012年第8期。

韩国语系教师黄贤玉的论文《语用学视角上的韩国文学作品分析与教育方法研究》发表于韩国学术期刊《韩国语教育研究》，2012年第8期。
韩国语系教师吴仙花的论文《延边方言终结语尾‘-재’的考察》发表于韩国学术期刊《方言学》，2012年第16期。
韩国语系教师姜银国的论文《中国的韩国语语法教育特点与任务》发表于韩国学术期刊《国语教育研究》，2012年第30辑。

韩国语系教师蔡玉子的论文《关于韩国语中表示动作数量的量词》发表于韩国学术期刊《国语学》，2012年第64辑。

韩国语系教师吴仙花的论文《韩国语教材的发音内容分析与有效的教育方案》发表于《中国朝鲜语文》，2012年第6期。
韩国语系教师姜宝有的论文《崔允甲先生的实事求是精神和功能主义语法思想》（1、2）分别发表于《中国朝鲜语文》，2012年第6期和2013年第1期。
翻译系教师的姜倩论文“Translation and the Development of SF in Twentieth-Century China”发表于Science Fiction Studies（A&HCI期刊）， 2013年第1期（总119期）。
《跨文化对话》（CSSCI来源集刊）第30辑刊登了法文系老师和研究生的数篇论文和论文翻译，它们是袁莉老师的《“全球伦理”视域下的译者程抱一》，褚孝泉老师的《程抱一的小说艺术》，袁莉老师翻译的《程抱一“此情可待”中的小说诗学》（作者：吕克-弗莱斯—法国），研究生王笑月和郝宇翻译的《程抱一的“女性”观》（作者：玛德莱纳-贝尔托—法国），研究生徐洁翻译的《诗与画：程抱一的克洛岱尔》（作者：多米尼克-米耶-杰拉德—法国）。
学生工作&活动

随着新一届的大四学生踏上求职道路，学工组对院内学生的就业问题给予了高度重视。11月初丸红和高禄富两家日企举办了招聘宣讲，为日语专业对口性就业提供了契机。11月8日，美国国家仪器专场宣讲暨招聘会面向英语及翻译专业的学生举行，专业对口度高，受到了相关专业学生的欢迎。11月起，学工组还通过采访、调研、分析历年毕业生的工作情况，加大对应届毕业生开展更具针对性的就业指导工作，提高学院就业工作的质量和效率，为应届毕业生就业创造更多更好的机遇。
2012年11月外文学院科创分中心第二期的宣传工作正式启动，之后开始接受学生科创项目的报名，本期科创项目共立项23个，资助金额35000元。近年来，学工组通过设立科创分中心，组织乐言沙龙、博士生论坛的学术研究平台，积极鼓励学生参与学术活动，取得了一定的成绩，学生响应热烈。
2012年11月16日俄文系学生了参加在上海举办的中国俄罗斯“旅游年”闭幕式志愿者活动。
2012年东北亚国际英文辩论赛于11月23-26日在韩国庆熙大学成功举办。经过六场预赛及三轮激烈的淘汰赛，由复旦大学英语辩论队单理扬（外文学院）及温庆霖（法学院）组成的复旦大学代表队在近百支参赛队中脱颖而出，作为ESL（英语为第二语言）组入围决赛圈的唯一一支中国内地高校代表队成功晋级总决赛，获得并列亚军，该成绩为中国内地高校在该赛事的最佳成绩。

2012年12月，学工组组织学生骨干培训班学员以“外来文化对于传统文化的发展利大于弊还是弊大于利”为辩题开展辩论活动。这一辩题对于外文学院的学生来说，显得尤为重要和敏感。通过学习外语，既可以向外传播中国的传统文化，也可以向内宣传外来文化。学工组通过组织辩论活动，提升学生的表达能力和思辨能力，同时，学员们收获了友谊和协作精神，也对于中西文化的关系有了更深的认识。
2012年12月4日,外文学院于光华楼学生广场举办首届FBC杯翻译大赛决赛暨FBC奖助学金颁奖仪式，在为FBC翻译大赛画上圆满句号的同时，也为上学年获得FBC奖学金、助学金的优秀个人颁发奖项，表彰先进。学院高度重视本次活动，院长褚孝泉、分团委书记管阳阳以及上海FBC翻译公司相关领导出席本次活动。
2012年12月，学工组以“一二·九”歌会为契机，积极开展学生凝聚力建设和爱国主义教育。组织了由11,12级英语翻译、小语种四个班的本科生组成的参赛队伍。学生水平有了一定程度的提升，但也为此次组织协调工作带来更大的难度，学工组积极引导， 10、11、12级三名辅导员也积极参与此次歌会，充分展示外文良好的精神风貌。最终，外文参赛队以91.78的高分排名全校第四，勇夺铜奖，创造了历史最好成绩。

2012年12月21日，外文学院学工组召开辅导员专题例会，组织各班辅导员围绕这一年来带班过程中的心得体会、经验感悟等进行总结和交流，学工组定期组织辅导员进行经验交流，一方面有助于提升学院学工队伍的凝聚力，另一方面更有助于进行信息整合，发挥集体的力量，将每个辅导员的优势和长处辐射出去，提升外文学院学生工作的整体水平。
2012年12月24日，外文学院于文科楼424会议室召开曼彻斯特大学交流项目宣讲会，邀请主要负责人亲临现场，介绍该项目的基本情况，回答同学们的问题。学院11级本科生积极参与本次宣讲会，现场气氛良好。
2012年12月15日俄文系组织第二届“俄语书法创意大赛”。共评选出一等奖1名，二等奖4名，三等奖6名。
第四届KIDA校际辩论赛于2013年1月24-27日期间在韩国首尔举行，复旦大学英语辩论队队员吴景曈（外文学院）及周诗雯（新闻学院）获得了EFL组冠军，该赛事由韩国高丽大学及联合国开发计划署共同举办。


“天华杯”华东地区BP辩论邀于2013年3月22-24日在上海师范大学天华学院举行，复旦大学英语辩论队有四支队伍跻身决赛圈，温庆霖、吴景曈获得冠军，魏世玉、赵蕊获得总决赛选手称号，单理扬、王谟、Kamilya、Agila获得半决赛选手称号。其中，吴景曈、魏世玉、单理扬、温庆霖、Agila等获得优秀辩手称号。何静老师担任此次比赛的培训师及评委，在中文辩论赛总决赛中担任评委。

2012年3月25日下午，由10级英翻班主办的出国交流专题活动之“说出你的故事——美国专场”在文科楼424顺利开展，为希望出国交流和深造的同学们提供了必要的经验和意见。当天的分享活动获得了班级同学的大力支持，吸引了诸多大一大二学生前来参加。通过刚结束美国交流的英翻班学生的讲述，大家对美国学习生活和社会文化都有了更为具体详细的了解，记录下了出国学生分享的经验和教训，为往后的出国交流或是深造积累真实丰富的信息。

2013年3月26日下午18时30分，复旦大学杰出教授陆谷孙老师在光华楼袁天凡报告厅，为大家带来题为“为英语而英语——一个突破常规的陈述”的讲话，拉开了本届外文节的序幕。本届外文节内容丰富，以“Learn the languages, Embrace the world·博语异彩，揽世之言”为主题，囊括了外文“峰”、外文“风”和外文“疯”三个板块。除了开幕式邀请陆谷孙教授以及朱绩崧博士，带来的主题论坛外，学院教师向丁丁、任战、管玉华等，以及上海犹太纪念馆馆长还将带来讲座，另外还将举行“Spell it out！我爱记单词”、“电影截图配词”、“外国文化游园会”等系列趣味活动，“外国故事接龙”及“外文歌曲播放”活动将通过人人、微博及学校广播站等平台进行展示，让同学们更为便利地体验外文的魅力。 
党务工作

为了提高党建工作的实效，提升党员的能力，学工组举办了多期党建培训会、讨论会，邀请院内外老师指导党员学习党的知识，提高党员骨干的党建能力。2012年10月31日、11月21日，学工组先后邀请了学校办公室的张轩赫老师，学院分党委组织干事孙程老师，就信息写作、党员发展流程等专题培训。11月18日、11月23日，学工组分别组织党校学员开展“当代大学生为什么要入党”大讨论和《中国共产党章程》修改案的研读交流会。讨论活动的反响十分热烈。

2012年11月1日下午，外文学院学工组召集各年级各班辅导员在文科楼424会议室召开专题会议，会议主要围绕十八大召开前期的准备工作为主题进行具体部署，制定了十八大学习计划，覆盖了从十八大开幕前至闭幕后的多项学习、讨论、实践活动。11月8日上午组织各支部党员骨干集体观看十八大开幕，学习会议精神，交流心得感悟。11月23日晚，学工组组织学生骨干进行网上讨论，大家结合自身学习十八大的体会，分享各自的心得感想。
2012年11月9日-23日，我院各支部开展以深入学习十八大精神为主题的组织生活，并根据调查摸底工作中发现的问题和制定的整改计划，梳理支部设置，落实整改措施。

2012年11月23日和27日，学院分党委分别召开入党积极分子培训班读书会和访谈活动，李倩参加学习和讨论。
2012年12月4日，学院分党委召开预备党员党校分组座谈会，开展入党动机主题讨论，李倩参加学习活动。
2012年12月4日中午，学工组组织入党积极分子集体前往学院党员实践基地—虹口区密云学校（特殊教育学校），开展志愿服务。学工组历来重视通过多种方式对入党积极分子进行培养和考察，引导积极分子在思想上和行动上积极向党组织靠拢，帮助他们树立党员意识，争取早日实现思想上入党，进而在组织上入党。
2012年12月，学院分党委开展了“党员教师与困难学生一对一结对子”活动，共有22名党员老师与本科一二年级的19名学生结对子，关心学生的学习和生活。
2012年12月-2013年1月，根据学校统一部署学院开展年终党员、党支部、分党委民主评议工作。
2012年3月，我院英语教工支部、日韩教工支部、德法俄教工支部申报的“青年教师跨支部联合培养机制—青年教师科研能力培养与创新论坛”获得校党建特色一等资助项目。
2013年3月12日，我院召开党委会议，决定启动党代会和党委换届筹备工作，确定换届方案。
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